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THE SOLO SNOWBIRD

By Ana Fernandez

I

A lost boy found

magine waking up one day
in a place surrounded by
strangers that look much
like you but have totally foreign habits and speak in a
language that is vaguely familiar. While this may possibly have
been the scenario of an old episode of “The Twilight Zone”, at
the time, Rod Serling could never
have written it based on reality.
However this has been the reality
for thousands of “lost boys” (and
girls) over the past two decades.
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José “Ambos” Herrera’s earliest
memory was growing up in United
States amongst numerous family
members and a warm community of neighbours. It was there he
met and married his sweetheart
and they began a family that today consists of 3 teenagers.
Unfortunately the last time
he saw his children was over 15
years ago when they were very
small and he was about to complete a jail sentence. It was also
shortly before he was deported
back to México.
José’s story is not unlike many
others. Many of these young people that were taken to the USA
as babies or very young children
then returned to their birth country, often find themselves struggling to adapt to a culture that is
essentially foreign to them. Basically they feel lost.

the temptations of the street and
would lose those opportunities.
After spending what he describes as “too much” time in
Monterrey where these temptations are high, he decided that
Mazatlán, with its’ smaller community, would be the better place
for a fresh start and to try and
stay on the straight and narrow.

Many returnees have heavy
accents when speaking their
birthplace language. Others are
unfamiliar with the traditions, social norms and cultural expectations of their mother country. And
some others don’t even have any
family members in México that
can help with their reintegration.

When José first arrived in
Mazatlán last fall, here too he
knew no one and had little money. He spent the first two weeks
sleeping in the kiosko at Zaragoza Park where he met Dennis.
Dennis comes to the park daily at
7pm to feed any homeless people
that are gathered there. He was
José’s first friend here.

This was José’s story. After being flown through Georgia, Alabama, Texas and finally bussed to
Reynosa, México, he found himself
alone, with no money in an unfamiliar place. Over the years he
struggled with fitting in to a society
that regarded him as a “foreigner”
and often made him feel unwanted even in his own country. He
would find employment here and
there but often he struggled with

José also accessed the services
of “Amigos de San José María” (see
February’s issue at www.mmazatlan.com to read all about this
great charity). The generous people at San José helped sustain him
while he got back on his feet and
through the help of yet another
good soul, he found work running the car wash on Luis Zuñiga
which is also where he now has a
place to lay his head.
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And José is no longer alone! He
now has a trusted and loyal companion called Malcom; the rescue
dog he got through the Amigos de
los Animales. Not only is Malcolm
his buddy, but he also serves as
the unofficial guard dog for the
car wash.
Shortly after moving into the
car wash, a local lady, Christine
and her friend performed a house
blessing on Jose’s new home. It
was this event that inspired him
to begin his mural project which
he has named “AMBOS” (meaning
“both” in English). Because he has
come to realize that there are always two ways to see things in life.
So with donated art materials,
he began to draw. He really didn’t
have much of a plan. He just let
the wall “speak to him”. At first it
was a black and white theme but
since then it has been developing color and another artist has
joined him to get it completed.
The many patterns found in the
mural speak to people in different
ways. José’s hope is that it will inspire others in their life.
In a gesture to thank the community that has helped him, he

is also holding a fundraiser at
the car wash on Wednesday, April
10th from Noon to 8pm. Car washes will be 60 pesos and include a
delicious bowl of his friend, Christine’s, famous tortilla soup. Half
the proceeds from the car wash
for that day will go toward the
food program for the homeless.
Jose’s hope for the future is
two fold. He hopes that one day
his children, all American born
citizens, will be able to come to
Mexico to visit him. And now that
they are nearing adulthood this
is quickly becoming a reality. And
secondly, he wants to be noticed
in life but in a good way. The “AMBOS” wall mural is the start. •

Check Ana's website at TheSoloSnowbird.com”.
Ana
manages
two very popular
Facebook groups:
Mazatlán Snowbird Rentals (for
landlords and tenants to connect)
and the Mazatlán Solo Snowbird
Activity Group
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BEST BITES

The
gastronomic scene
in Mazatlán
By Paola Osuna

culinary curator

The “Semana de la Moto” (Motorcycle Week) is one of the
most important events we have in Mazatlan. It is a week in
which thousands of people come to enjoy all the activities that
take place during these days but also come to enjoy Mazatlan
and its gastronomy which is recognized throughout the country.
So in this edition, our recommendations will keep in mind the
bikers who will be visiting us.

El Muchacho Alegre
Not long ago I had the opportunity to talk with one of the
owners of this place and he told me that "El Muchacho Alegre"
was a place where you have an experience, not just go to a
restaurant. And I really I cannot agree more with him that in this
place you live the experience of being in Mazatlan. Their location is exceptional where you can admire the beauty of the bay
of Mazatlan and its three islands so, starting there, you already
have food for the soul.
The menu is based on fresh seafood as is the local cuisine,
very extensive and with a great variety. You will find everything
from the typical ceviches and aguachiles, a selection of fish to
other types of dishes that are more elaborate or even tacos and
seafood burgers. Finally the music; they regularly have live “banda” bands; a musical genre originally from Mazatlan and now
very popular throughout the country. These three elements will
really make you understand the essence of the port, its unparalleled beauty, its delicious food and the joy of its people with
their music.

Roy's Cerritos

Pinup's Bar & Grill

This place is located on the
Playa Bruja beach in the northern end of Mazatlan. I think
that what makes this place
special is the pleasant service
that all the staff offer. They
have many dishes cooked on
the grill where they add their
special touch to the cuts of
meat, ribs and other seafood
that they prepare. If you visit them you will have a great
time and great food.

I have to confess that I
am not a fan of most of the
restaurants on Playa Gaviotas
in the Golden Zone. I have always thought that they are too
touristy, but I read many good
comments of Pinups in a group
of foodies that I belong so I decided to give it a chance and I
invited a friend to come along.
They really surprised me! The
restaurant has a very nice terrace that invites you to come
in and stay, to have a beer or
a margarita. I went at noon so
the sun and weather were perfect to be there. Their speciality are burgers. They have different ones from the regular
burger to more elaborate ones
such as Dorito Macho Burger
or Maji Burger. You will also
find wings and salads. And it
gets better because during the
weekend they have live music.
Definitely this is a place to go
with friends to have fun, enjoy the terrace, the food and a
nice and cold drink.

Av. Sabalo Cerritos 3500
Phone 669 9881479

Paseo Clausen 46
Playa Norte, Malecon
Phone 669 222 4170

AV. Playa Gaviotas 404
Golden Zone
Telephone 669 250 6360
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GASTRONOMY

Chili, the source of flavor
in Mexican Gastronomy
traveling the world and forming part of many emblematic
dishes in the cuisines of the
world. Pimentón and Piquillo
Pepper in Spain, Masalas in India, Curries in Indonesia and
Thailand, Paprika
and Goulash from
Hungary, Hoisin in
China just to name
a few. For a long
time it was believed that the chili
was originally from
Asia.

Chilies are classified by
whether they are fresh or dried.
Some of them have two names;
one if they are fresh and others
if they are dry chilies. To give
some examples; when the poblano chili is dry it
becomes chili ancho used to make
moles; the chili
Anaheim (or Chilaca as we call it in
Mexico) is the chili
pasilla; the jalapeño
chili when it dries
is the chili chipotle
that also has to go
through a process
of smoking; the chili
mirasol
becomes
chili guajillo with many uses
especially to make enchiladas;
and the chili cascabel (bell chili)
is the chili bola and so on.

64 types of
chilies are
reported,
however there
are more than
200 native
varieties.

By Paola Osuna

C

hili is a big part of the
identity of Mexico; it
is the flavor, the smell
and color of Mexican cuisine.
When you think of Mexican
food you automatically think
of the chili as an icon of it.
Since ancient times the
chili has been a substantial
part of the cuisine, rituals,
medicine and even used as a
weapon due to its heat. And
although several varieties
have been found in Central
and South America, Mexico is
considered the country of origin for this fruit. Currently it is
an essential ingredient in the
cuisine of Mexico and other
countries, and contributes variety and flavor to their diets.
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It is believed that chilies
origin is located in the center of South America and that
the seeds were transported by
birds throughout the Americas. Its great diversification
has been due to the wonderful
capacity of the chili to adapt to
new environments, climates,
and heights without major
difficulty.
One of the reasons that
led to transatlantic voyages
and the discovery of the New
World at the end of the 15th
century, was the desire to
find a shorter passage to the
East to acquire spices, which
were highly valued in Europe
due to their scarcity. Although
Columbus did not find a new

route to the East, nor the coveted spices, he did find a new
and great diversity of food
plants; among them, the 'capsicum', known in Mexico as
chili.
The Europeans looked for
the spices so that when Columbus tasted the chili and
found it spicy he thought he
had found a kind of pepper and
he announced it as a new kind
of pepper. That is why when
acclimatizing the American
chilies in Europe they were
called "peppers" which are
sweeter. The chili was brought
to Europe by the Spanish
and to Asia by the Nao route
through the Philippines (also a
Spanish colony) and soon was
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Mexico has the
greatest diversity of
chilies because it is
the center of its domestication. In Mexico, 64 types
of chilies are identified, however there are more than 200 native varieties. Of those 64, 25 are
from the region of Oaxaca. The
most important chilies in Mexico due to its use in different
dishes and for its production
are poblano chilies (a big green
one which is used to make “chilies rellenos” - stuffed chilies),
serrano peppers, jalapeño peppers, chili de árbol, chili ancho
and chili habanero used mainly
to make sauces and marinades.

Chili is the source of flavor
in many of the most traditional dishes of Mexican cuisine and we consume them in
many different ways. We can
eat them raw, in a number of
different types of sauces, in
moles, in marinades for meats
, fish, chicken, enchiladas or
simply add it in almost every-

g
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HISTORY

BOOSTER CLUB

thing we eat to give flavor and
heat to our food.
While you are in Mexico
you will surely see them everywhere and you will taste
them in many of the dishes
that you consume. So here
are some small tips for when
you ask a Mexican if something is hot.
When a Mexican says "No
pica" (“It is not hot”) you must
understand "It is hot", when he
says "Pica poco" (“Just a little”)
you should hear "A lot" when
he says "Pica Bastante” (“It is
pretty hot)” you must understand "Danger" and when he
says "Pica mucho" (“It is very
hot”) you must " Run"!
Do not be afraid of chili. The
real art of cooking with chilies
lies in knowing how to use it
for flavor and not just for the
heat.

Mónica Osuna
monica.osuna@remaxpacificlife.com
(669) 159.31.44

Fabián Taylor
fabian.taylor@remaxpacificlife.com
(669) 993.34.52
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Lorena Osuna
lorena.osuna@remaxpacificlife.com
(669) 280.12.75

Patricia Fong
patricia.fong@remaxpacificlife.com
(669) 218.27.18

Rosa Osuna / Broker
rosa.osuna@remaxpacificlife .com
(669) 120.09.50

Tyler Merchant
tyler.merchant@remaxpacificlife.com
(669) 431.05.06

Anabel Osuna
anabel.osuna@remaxpacificlife.com
(669) 912.66.16

Zelma Osuna
zelma.osuna@remaxpacificlife.com
(669) 117.94.35

Belén Osuna
belen.osuna@remaxpacificlife.com
(669) 149.64.46

Walter Carrillo
Yadira Aramburo
walter.carrillo@remaxpacificlife.com yadi.aramburo@remaxpacificlife.com
(669) 139.02.36
(669) 179.89.86
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COVER STORY

tion of BMW in 1997 and Discovery Channel in 2006, prestigious brands that helped put
the local bike week on the map.

By Olivia Guzón

I

t all started with a
small group of friends
with a shared hobbie,
and that later became
a shared passion.
In 1994, after travelling
to the Daytona Beach Bike
Week, Hermes Escobar, a
motorcycle lover, convinced
his friends that something
similar could be done in
Mazatlan to gather the motorcycle enthusiasts into a
real bike community.
A year later, Semana de
la Moto (Motorcycle Week)
was born.
Among the group was
Victor Gomez Llanos, at that
time 44 years old, who still
recalls sending invitations
by post mail for the inauguration.
“I sent like 200 or 300 invitations by mail. In fact, the
moto club still owes me like
500 pesos in stamps”, he remembers laughing, now at
68 years old.
It was a small event
at Marina Isla Mazatlán,
less than 300 people, but it
wasn’t about quantity, it was
the quality that mattered.
“Having a big crowd is
great, but it’s more important that the people who at-
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tend the event having a good
time drinking, also actually
exchange knowledge and experiences”, Victor said.
Thanks to the success of
the event and its’ continuity
over the next few years, in
1997 Moto Club Mazatlan was
born. In its’ constitution are
10 friends, 8 of whom are still
active and part of the group.
“I still remember our first
trip together as bikers. We
went to Zacatecas and it was
raining. We arrived there all
freezing and wet, and only
Hermes [Escobar], who was
more
experienced, had the
proper clothes,
the rest of us
were soaked”,
he commented
laughing as if it
happened yesterday.

As was expected, the club
got very popular and it grew
in members. Eventually the
leadership changed, by 2012
the event was being organized
by a different group within
the club with a different vision and rivalry became obvious with the new administration. This year, for the first
time in history, as a petition
from local mayor Luis Guillermo Benítez Torres, also known
as “El Químico”, both groups
will come together and organize the event as one.
Nowadays, the event is
one of the biggest and more
lucrative in Mazatlan. According to local newspapers,
it is estimated that last year
100,000 people visited the
port during the week of the
event, with an economic impact of more than 300 million
pesos in tourism, from hotels,
restaurants, souvenir shops
and supermarkets.

"We are part of a
community and we
want to bring back
the decency to the
event so people
in Mazatlán can
appreciate it, not
just tolerate it”.

“That’s what
it’s all about.
Friends having
a great time together, sharing
a passion. That
is how the club and the event
started, with that amazing
feeling of friendship”.
Some of the big milestones
of the event are the participa-

“There
are
different types
of
bikers
as
there is different
types of bikes,
but they are all
two wheels for
me. We are part
of a community
and we want to
bring back the
decency to the
event so people
in Mazatlan can
appreciate
it,
not just tolerate
it”.

Originally the event was
more family oriented, as
many of the participants
come and visit Mazatlan with
their family, so there was

"That’s what it’s all about.
Friends having a great
time together, sharing
a passion. That is how
the club and the event
started, with that amazing
feeling of friendship”.

more control and security, but
as the event got bigger and
bigger that control got lax.
“Because it is a popular
event that generates a lot of
money, it has become very
commercial in the way that
now it is all about the money, about bringing more and
more people, and the government has become very complacent”, he expressed.
“We hope to start changing
that at least a little bit with
our participation; to restore
the event to its’ former glory,
when prices were lower and
people felt more included”.
In future years, the founding members of Moto Club
Mazatlán, would like this
event to start to give back to
the community. So one major
change they have in mind is
to donate part of the earnings to charity, but we’ll have
to wait till 2020 to find out if
the group will finally get the
rights of the event back in order to do it.
This year Semana de la
Moto will take place from
April 24th to 28th. At the time
of the publication of this article, the lineup of musical
groups that will participate
and the location had not been
officially announced. •

Olivia Guzón is a journalist.
She has worked and collaborated with newspapers like EL
NORTE in Monterrey, from Grupo REFORMA, and Noroeste,
in Mazatlán. For the past three
years she has been working with
Televisora del Pacífico (TVP) as a
copy writer and producer of a series of mini documentaries for a
new site called La Urbe.mx. She
also teaches at TecMilenio university.
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Víctor Manuel Gómez Llanos:
By Olivia Guzón

Passion for the road

H

days on the road to get there,
which means more than 12
hours of driving per day, just
for the fun of it!

e was only 12 years old
the first time he rode
a motorcycle. It was a
“Triumph 200 Tiger”, and it belonged to his brother.

It was on this trip when
Víctor saw what he describes
as “the most beautiful landscape”.

“I used to steal my brother’s
motorbike when I was little. I’d
turn on the engine and drive
it in second gear along Miguel Alemán Avenue and the
‘malecón’. It was my secret
mischief”, Víctor Manuel Gómez Llanos recalls, now at 68
years old.

“I have travelled a lot, but I
have never seen such beautiful
scenery as the one from Córdoba to Guadalajara on our way
back from Guatemala”, he said.
“It was a sunny day, with
blue skies and the view of the
volcanoes and mountains was
spectacular. That’s the beauty of the road, the scenery is
amazing”.

He is one of the 10 founding members of Moto Club
Mazatlán. He has about 40
years of experience driving
motorcycles, but it all really
started with his first bike: a
“Honda 350”.

It’s been 5 years since that
trip, but age doesn’t seem
to be an obstacle for Victor,
whose wife and children often
tell him “he’s crazy”.

He was 28 years old when
he was finally able to buy a
bike for himself and with it
came a passion for the road
like no other. The moment he
rode his motorbike for the first
time, it became a milestone in
his life.

Just last year he rode from
Mazatlán to Colorado, almost
3,107 miles, on his more recent
bike, a “Triumph 800 Tiger”.

“Traveling on a motorcycle
is a thrill. There is a feeling of
freedom and adventure to it.
On the road there is only the
bike and you; there’s nothing else”, he explained while
leaning on the counter of his
consulting business in Centro
Histórico for American and
Canadian visa procedures.
Since his first trip with his
friends in the 1980’s to Zacatecas, he has done many more
trips across the country and
the United States and even to
Guatemala, which has been
his longest trip on a bike.
Close to 3,729 miles back
and forth from Mazatlán to
Guatemala, two and a half
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“My family says it is time to
rest, to be still, but I don’t see
that happening soon”, he said
with a mischievous smile.
For him, his life and the
road are one together.
“As long as I can, I will ride”,
he stated, “I won’t stop unless
life doesn’t let me do it anymore”.

"My family says it is time to
rest, to be still, but I don’t see
that happening soon."

This year Víctor is once
again participating with the
organization of Semana de
la Moto, a tradition he and a
group of friends started in 1995
and which has become one of
the biggest tourist events in
Mazatlan. •
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EL OBSERVADOR

was forced to live eight years
as a slave.
Understandably,
when
Cortés set shore in 1519, he
was shocked to hear from
the locals that there were
some bearded men living not
far away. Word was sent, and
somehow Jerónimo de Aguilar
was released from his servitude.

Photo by Matt Mawson.

500 years ago,
México was born
by TE Wilson

M

any of us recall that
1992 marked the
500th
anniversary
of Christopher Columbus’s
“discovery” of the Americas.
What most of us don’t know
is that it wasn’t until 27 years
later, on April 22, 1519, that
Hernán Cortés first set foot in
Veracruz. This month, then, is
the 500th anniversary of the
beginning of the Spanish conquest, which forever altered
the human and geographic
landscape of México.
But Cortés wasn’t the first
European to set foot in Mexico. Back in 1511, a Spanish
ship hit a sandbar off the Yucatán Peninsula. The survivors
got into a lifeboat and tried to
head north, hoping to land in
Jamaica or Cuba. No luck. The
ocean currents drove them
back to Quintana Roo.
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When the local Mayans
found out, the response was
not unexpected. They captured the hapless Spaniards,
and human sacrifices were
scheduled. Five met this unruly fate, but two men, Jerónimo de Aguilar and Gonzalo
Guerrero, managed to escape.
They were soon taken in by a
rival Mayan chief named Xamanzana, who was more humane. They learned the language. Guerrero even married
into the Mayan aristocracy,
and he and his wife became
the proud parents of Mexico’s
first mestizo children.
Jerónimo de Aguilar had a
tougher time of it. A devout
Catholic, he refused Xamanzana’s repeated attempts to
provide him with a spouse.
This offense didn’t go down
well, and the pious Spaniard
M! Magazine

When Jerónimo de Aguilar joined up with Cortés, his
service was invaluable. Here
was a man who spoke a local
language, and had been living
with the indigenous people for
almost a decade. However, his
usefulness as a linguistic and
cultural interpreter was soon
outstripped by La Malinche,
one of the most remarkable
women in history.
La Malinche (also called
Doña Marina) was a Nahua
who was given to Cortés as a
slave shortly after his arrival
in 1519. A woman in her early twenties, she had already
been traded more than once
amongst warring tribes, and
was fluent in numerous indigenous languages, including
Mayan and Náhuatl. Remarkably, she had lived as a slave
alongside Jerónimo de Aguilar,
who taught her Spanish.
La Malinche’s value to
Hernán Cortés as a translator
was obvious, with her status
bolstered by Jerónimo de Aguilar, who’d known her for years,
and who trusted her. Not surprisingly, given that she was
also Cortés’s lover – they had
a son named Martín – she has
become one of the most fascinating, complex, and controversial figures in Mexican
history.
Over the decades, La Malinche has been seen by Mexicans as traitor to her people,
even a diabolic seductress. She
warned Cortés about a plan by
the people of Cholula to rebel
April 2019

against the Spanish, leading to
a brutal slaughter. And though
she herself had been a slave,
she aided the conquistadors
as they captured and bartered
young women, thus providing the Spaniards with much
of the food and materials required to continue their invasion.
But there’s another side to
the story, one in which La Malinche is not identified with
betrayal. As a young woman
sold into slavery, many view
her as a wily survivor who
rose above victimhood. Given that she had a child with
Cortés, some modern Mexicans also see her as a mother
figure to mestizo culture. She’s
also associated with the folkloric La Llorona, who weeps
for her lost children, and with
the brave women who fought
alongside their men during
the Mexican revolution.
One thing is certain: although La Malinche was given
as a slave to the Spanish, they
never considered her one. This
was likely due to her fluency
in Spanish, and the respect
afforded to her by Jerónimo
de Aguilar, the devout Catholic who choose to be a slave
rather than to take one as a
wife. Portraits of Cortés almost always show “Marina”
by his side, and there are even
renderings of her on her own,
apparently acting with great
autonomy and authority.
The reality of the conquest is still very much alive
in Mexico. To this day, in
common parlance the term
“malanchista” refers to a person who’s disloyal. Though
Mexico is home to proud indigenous peoples, and even
direct descendants of Spanish
“criollos”, the majority of the
Mexican people are mestizo,
sharing both Spanish and Indigenous blood. And it all began 500 years ago, this April. •
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BEST
BETS
APRIL
NOW Until April 08th
OAXACA MARKET
Large whte tents have been setup
in front of Soriana (the old MEGA)
on Rafael Buelna for this very
popular market. There are over
200 artists from all over Mexico
and Latin America. They offer
food, textiles, crafts, art, clothing,
pottery and so much more! FREE
ENTRANCE / Open from 10am
to 10pm DAILY. Bring Cash.

05

ARTWALK IN CENTRO HISTÓRICO

Is a free self-guided walking
tour of artists’ studios and
galleries in Mazatlán’s Centro
Histórico. Intended to showcase
the visual arts and artists in
downtown; provide a free and
accessible walking tour for
residents and visitors as a way
to meet the artists; and present
a venue for artists to show and
sell their artwork. Definitely
a do not miss event! You’ll
find the printed program all
around Centro Histórico, and
you can identify the participant
galleries by a banner outside.
FREE ENTRANCE / 16:00 to 20:00
hrs / MORE INFORMATION at
www.artwalkmazatlan.com.
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MONUMENTS: DANCE AND
MULTIMEDIA SHOW
Museo de Arte Mazatlán
will present a mix show of
contemporary dance and
multimedia by Renato González.
MUSEO DE ARTE MAZATLÁN
/ 20:00 hrs. / TICKETS are $80
MXN on sale at the museum’s
box office. MORE INFORMATION
in English at (669) 163.0248.

RESISTENCIA R2 DAVID
FAGIOLI HP

09

VENADOS INAUGURAL
BASKETBALL GAME
Come and cheer the new
local basketball team against
Jalisco and enjoy the inaugural
show of the season. CENTRO
DE USOS MÚLTIPLES (CUM)
at Av Óscar Pérez Escobosa /
20:00 to 23:00 hrs. / TICKETS
on sale at www.boletomovil.
com or at the CUM entrance.

13

24-28

LATINO NIGHT
A night of latin music and
dance by Guillermo Maldonado.
MUSEO DE ARTE MAZATLÁN
/ 19:00 hrs. / TICKETS are $100
MXN on sale at the museum’s
box office. MORE INFORMATION
in English at (669) 163.0248.

TRÓPICO SUR
Also known as “Muestra
Cultural de Sinaloa”, is a
great opportunity to discover
food, crafts and arts from
Concordia, Rosario, Escuinapa
and San Ignacio. MUSEO
DE ARTE MAZATLÁN FREE
ENTRANCE / 12:00 to 20:00 hrs.
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DAYLIGHT SAVINGS TIME
CHANGE! Put clocks
ahead one hour.

10

ARTWALK IN GOLDEN ZONE
Get to know the art scene
from the Golden Zone area!
Walking through Playa Gaviotas
street, specifically from the
Mazatlan4Rent Agency to The
Shrimp Factory, is a nice 20-30
minute walk featuring several
artists, photographers, designers
and more. What a great way to
spend an afternoon and enjoy
amazing conversations within
the art community in Mazatlán.
FREE ENTRANCE / 14:00 to 18:00
hrs / MORE INFORMATION on
Facebook @artwalk.goldenzone.
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PLASTIKO CONCERT
Plastiko is a band of ReggaeSka-Funk style, originally from
Guadalajara, Jalisco. In theirlist of
successes are songs like: “Amber”,
“Karnaval”, “Bastón” and the
iconic “Changuito Reggae”.
Their successes led them to
sell more than 500,000 copies
throughout the country and the
United States and now you can
hear them live. DIEGO’S BEACH
CLUB / 20:00 hrs. / TICKETS are
$100 on pre sale and $120 MXN
on the day of the event. You can
buy them at Diego’s Beach Club,
Life en Español Centro Histórico,
en El Shrimp Bucket Mazatlán.

A contemporary art exhibition
of Italian artist, David Faglioli
HP, organized by MADE A.C. in
collaboration with Museo de Arte
Mazatlán and La Azotea. The
exhibition will continue until May
3rd. MADE A.C. at Miguel Alemán
#927, Downtown / 17:00 to 22:30
hrs. / MORE INFORMATION at
contacto.madeac@gmail.com.

06

SEMANA DE LA MOTO

At the time of the publication
of this article, the alignment
of musical groups that will
participate and the location had
not been officially announced.
It seems that the parade will
take place on the 27th, but we
suggest to be aware of local
media on the days prior to the
event for more information.
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HOLI FEST MAZATLÁN 2019
This yoga festival has been celebrated fro a couple of years. This year
the main theme is “Todos Somos Uno” (We are all one), and comes
allong with a tribute to the rock group, Queen. Also you’ll be able to
enjoy meditations, a food market and a fun experience of multi colored
powders. CENTRO INTERNACIONAL DE CONVENCIONES / 15:00 to
20:00 hrs. / TICKETS are $250 on pre sale and $300 MXN on the day
of the event. MORE INFORMATION about where can you get tickets
to (669) 331.7918, (669) 196.0265, (669) 151.7697 and (669) 994.7238.

14-20
SEMANA SANTA
EASTER WEEK

HOMELESS FOOD PROGRAM
CAR WASH FUNDRAISER
Get your car hand washed and
enjoy a delicous bowl of tortilla
soup for just 60 pesos! HALF the
proceeds from this fundraiser
will be going to the food program
for the homeless. CAR WASH
AT LUIS ZUNIGA & BENITO
JUAREZ / NOON to 20:00 hrs
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FOLLOW-UP

Update Amigos
de San José María

I

n Mazatlan, there is a place
for people without a place.
Homeless people who are
usually ignored by society. At
Amigos de San Josemaría Escrivá de Balaguer A.C., they
have found not only a home
for a clean start, but also
friends who become family.
It doesn’t matter if they are
people with mental health issues, struggling with addiction, immigrants who have
left their country in search of a
better life, or older people with
a terminal illness. They’re all
welcome to eat, sleep and take
a shower at one of the free
shelters the association runs.
Around 8% of the population in Mexico lives in extreme
poverty, this is close to 9.5
million people. But these figures are from 2016, and there
have been no new statistics
since the Consejo Nacional
de Evaluación de la Política
de Desarollo Social (National
Council for the Evaluation of
Social Development Policy),
also known as CONEVAL in
Spanish, counted 407,720 people living in shelters or having
no place to sleep.
Amigos de San Josemaría
helps almost 130 people daily,
but they struggle to keep the
two shelters and two diners
running as money is always really tight. So they need our help
in order to keep helping others.
There is a huge need for
adult diapers, as one of the
shelters is dedicated to only
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helping older people and people with mental illness. Also
their one and only washing
machine stopped working so
people living at the shelter
struggle to get clean clothes.
And as the summer gets closer, the need to waterproof the
shelters and diners becomes
a priority in order to keep everyone safe during the rainy
season.
Last but not least, the reality is that the association
doesn’t have adequate space
to keep helping others. Currently there are 15 people living in a shelter that has only 2
beds, multiple mattresses and
only one bathroom to share.
So the priority is to aquire another donated space or a space
with reduced rent so the association can continue helping
others.

What they need:
• Fruits and vegetables
• Nonperishable food
• Eggs, chicken and fish
• Kitchen utensils
• Cleaning products
• Hygiene products
• Clothes and shoes for
adults, teenagers and
children of all ages.

• Volunteers who can
organize activities
• Activity materials, such
as notebooks, pencils,
markers, cards, tape,
computer ink, etc.
• First aid kits
• Insulin for a patient with diabetes

For money donations:
Amigos de San Josemaría E. A.C. has government authorization to
receive money donations and, therefore, can provide tax-deductible
donation receipts.
Bank institution: BANORTE
Account number: 0859013293
Account holder’s name:
AMIGOS DE SAN JOSEMARÍA E AC
Key account: 072 74400859013293 6

“There is no donation too
small. Any help is a great deal
for us. We know your donations come from love so we appreciate it with all our hearts”,
says Amparo de los Ángeles
López Hernández, founder
and president of Amigos San
Josemaría A.C..
See the list for items needed and for ways to donate.
Also, you can contact the association by e-mail at amigosdesanjosemaria@yahoo.com.mx,
or by calling (222) 441.2263 for
English and (669) 123.3539 for
Spanish. For more information
about their work go to http://
mazatlan21.com/maz21/
amigos-de-san-jose-maria
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M! Business Directory
AA Group
AA…Back 2 Basics Group CLOSED AA Meeting EVERY Friday at noon, year-round, at the
Melville Hotel, #99 Constitution, Centro. Contacts: Bob, 669-117-6112, rwbez@yahoo.com;
Denny, 669-116-5398, barrattdennis@gmail.
com.

Appliances
Mazatlán Appliances & Services Large selection of home & commercial appliances.
Guaranteed low prices, prompt service! Call
us: 182-7737 or visit showroom at Ave. Carlos
Conseco #6077, across from Marina Hospital.

Beauty Salon / Spa
Tippy Toes Salon & Spa Full-service salon:
hair, nails, facials, massage & more. Quality
products and autoclave sterilization! Sixto
Osuna #115, Olas Altas, across from Art Museum. 981-3463, www.tippytoesmaz.com

Hugo Galvan Studio - We are a full service
hair salon. Our only objective is customer
satisfaction. Professional and express services for men and woman. Located inside
La Gran Plaza. Call Hugo 669 983 4782 for
English.

Business/ Professional Advice
Kelly Consultores. Specializing in fideicomisos, business set-up, accounting, legal, labor,
tax & immigration matters. 30 years exp. Rodolfo or Suelen Kelly. Office: Guillermo Nelson 100-108, across from cathedral, Centro.
985-5020. skelly@kellyconsultores.com,
rkelly@kellyconsultores.com

Craft Sale
CRAFT, FOOD & BAKE SALE starting November 14 9am to Noon every Wednesday.
Home &/or hand made pickles, pies, muffins, cookies, comfort food. Great crafts,
jewelry, greeting cards, gently used items &
much more. La Catrina Restaurant, on the
corner across from Luna Palace.

Dental
Dr. Francisco Bouttier General Dentistry.
GOOD PRICES! We’ll come pick you up for
your first appt! Phone 669 982 4767 / 24
hours & emergencies. Excellent reviews.
English spoken. Rio Baluarte #139 Near the
Aquarium. ddsbouttier@hotmail.com
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Your handy-dandy Mazatlán resource guide! One low price of
$2,000 pesos gets you a listing for the entire season in print
and a year online too. Want to know more? Email us at mztmx@
me.com or call (669) 240 73 03

Design
Come visit our new Art and furnishings gallery in our Mazatlan4Sale offices. Exclusive
designs of authentic Oaxacan rugs, local
artists exhibits and high end furnishings.
We also present the Golden Zone ARTWALK
once a month with many local artists. office@mazatlan4sale.com 669 913 6408 360
326 8769

Get-Aways
La Rosa de Las Barras “Intimate Beachfront
Retreat.” A private México vacation on a
beautiful secluded beach, one hour north
of Mazatlán near Las Labradas petroglyphs.
Cell: 696-102-5001, www.larosadelasbarras.
com.

Handyman
A to Z Services “One Call Can Solve All!” Experienced plumber, tiler, metal work, floor
polishing, project & property managing. English speaking, 27 years in Mazatlán. Cell:
669 102-6662, griff2010@gmail.com.

Insurance
Juan Chong Insurance “Reliable Service for
All Your Insurance Needs.” Office: 669-9820260, Cell: 6699-18-2504. Vonage: 619-4883717. Calle 5 de Mayo #2214, (bet. Zaragoza
& Luis Zuniga) Centro Historico.juanfchong@
gmail.com

Medical Services
Air evacuation insurance. GUARANTEED ACCEPTANCE for everyone under 85 & all stable
pre-existing conditions automatically covered. NO WAITING PERIODS!
RETURN to your home country with an affordable Travel MedEvac insurance policy!
www.medevacmazatlan.com

Open-Air Taxi
Tony’s Pulmonia BILINGUAL, 20 YEARS
SAFE & COURTEOUS DRIVING, AVAILABLE
24/7. (Taxi Service, Shopping, City Tours, Errands, Handyman). Cell: 6691-10-5864.

Organic Farmers Market
Local produce, dairy, baked goods and other items. Saturday 8am-Noon, Zaragoza
Park, Centro Histórico. Nov-April. Info: 669116-3297. Facebook: Mercado Orgánico de
Mazatlán

Real Estate
Mazatlan4Sale, Premier Real Estate Brokerage.
Located in Golden Zone Playa Gaviotas #439,
in-front of Holiday Inn. Experience locally and
in US for over 33 years in Real Estate and Property Management for residential properties
and Home Staging. office@mazatlan4sale.com
669 913 6408 360 326 8769

EVA PRATT REALTY Buying or selling Real Estate in Centro? As an experienced and knowledgeable Realtor, I can help you navigate a safe
and successful transaction. Let’s get started
today! Eva Pratt (669) 270 6755
eva@evaprattrealty.com

Tours
Guided Tours, unique experiences, traditions, culture & more. I’m a reliable, certified,
bi-lingual driver-guide. 15 yrs. of experience.
Personalized Attention, Premium Touring
Van, Very Reasonable Rates! Call 191-2005,
(669) 154-0243.
sinaloaadventures@gmail.com
Onca Explorations, swimming with dolphins
in the wild, whale watching, snorkel, kayak
and more, we help travelers live epic experiences, explore new places, meet new people
and connect with nature while getting involved in conservation projects and citizen
science expeditions throughout Mazatlan
and other ecoregions. Tel. (669) 913.40.50 /
(669) 116.03.01 www.oncaexplorations.com

Vacation Rentals /
Property Management
Mazatlan4Rent Experience Mazatlan’s finest
selection of properties for your next vacation.
Proudly representing the professional needs
of our clients and their beautiful homes. Ave.
Playa Gaviotas 439A, Zona Dorada office@
mazatlan4rent.com 669 913 1830
OCCAN PROPERTIES A vacation home management company that is small enough to
care, but big enough to make a difference.
Now accepting Oceanfront and Marina properties! It’s time you experience complete
peace-of-mind.
info@occanproperties.com
Ph. 669-533-0950 www.occanproperties.com

Veterinarian
Paws of Love is your full service veterinarian clinic offering such services as: Consultations, X-Rays, Ultrasound, Vaccines, Grooming, Surgery, Dental Cleaning, Pet Food and
Accessories. 669 161 9855 or mvzineslovi@
hotmail.com Open 10AM to 6PM - English
Spoken.
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